SCHEDULE B
Form of Release
FIRST PREFERENCE TRAPPERS
RELEASE AND INDEMNITY
IN FAVOUR OF MANITOBA HYDRO
I, ______________________________________________, (the “Releasor”)
hereby represent and warrant to Manitoba Hydro that (circle either paragraph a or b):
(a)

I am a First Preference Trapper meaning I am a trapper:
(i)

who, at the time I was engaged in lawful commercial trapping for
financial gain (“Trapping”), was ordinarily resident in or around either
or both The Pas Manitoba, not including the Opaskwayak Reserve,
and/or Cormorant Manitoba;

(ii)

who was ordinarily engaged in Trapping in that area comprised of the
Summerberry

Marsh

(also

known

as

the

Summerberry

Fur

Rehabilitation Block and/or the Summerberry Ranch) (“Summerberry
Marsh”), which was impacted by the Project;
(iii)

who was engaged in Trapping in the Summerberry Marsh for at least
one year between 1940 and 1964;

(iv)

whose Trapping in the Summerberry Marsh was impacted by the
development and operation of the Grand Rapids Generating Station
and ancillary works (the “Project”), and

(v)

I have not signed a release, prior to the date of the agreement
between The Manitoba Metis Federation and Manitoba Hydro, which
releases Manitoba Hydro, in whole or in part, from any negative
impacts of the Project on my commercial trapping rights or interests in
the Summerberry Marsh.

OR
(b)

I am the surviving spouse or common-law partner, or a surviving child
of

______________________

(the “Deceased Trapper”)

a Deceased Trapper who meets the definition of First Preference Trapper
above and I am the person entitled to receive payment of all or part of the
Deceased Trapper’s share of the settlement proceeds and the Deceased
Trapper or any of his Eligible Survivors have not signed releases, prior to the
date of the agreement between The Manitoba Metis Federation and
Manitoba Hydro, which releases Manitoba Hydro from any negative impacts
of the Project on the Deceased Trapper’s commercial trapping rights or
interests in the Summerberry Marsh.
In consideration of the sum of

___

($

)

now paid to me by the Manitoba Metis Federation (“MMF”) on behalf of Manitoba Hydro
pursuant to the Agreement between the MMF and Manitoba Hydro (the “Agreement”), the
receipt and sufficiency of which sum is hereby acknowledged, I do hereby remise, release
and forever discharge Manitoba Hydro, its officers, directors, employees and legal
successors (collectively the “Releasees”) of and from any and all manners of actions,
causes of action, claims and demands arising from the development and operation of the
Project relating to loss or damage I, the First Preference Trapper, or in the case of a
surviving spouse or common-law partner or child of the Deceased Trapper, that the
Deceased Trapper may have suffered as a consequence of any negative impact of the
Project on the exercise or enjoyment of any and all commercial trapping rights and
incidental domestic losses in the Summerberry Marsh, which against the said Releasees,
I, the First Preference Trapper, or in the case of a surviving spouse or common-law partner
or child of the Deceased Trapper, that the Deceased Trapper ever had, now have or may
have.
AND I do hereby remise, release and forever discharge the Releasees of and
from any and all manners of actions, causes of action, claims and demands arising from or
relating to loss or damage that I may have suffered as a consequence of the administration
of the settlement provided for in the Agreement by anyone, including without limitation the
MMF, which against the said Releasees, I, ever had, now have, or may have.
AND I, for the consideration aforesaid, hereby covenant and agree not to
make any claim or to take any proceedings or continue any proceedings against the
Releasees, or any of them, or any person, firm or corporation who or which may claim

contribution or indemnity from the Releasees under the provisions of any statute or
otherwise for the matters herein released.
AND I do hereby acknowledge payment of the above noted sum paid to me
by and on behalf of the Releasees, without the Releasees admitting, but actually denying,
any liability to me (and to the Deceased Trapper), in the circumstances. I agree that
neither such payment nor the taking of this Release shall now or at any time hereafter be
deemed to be an admission of liability on the part of the Releasees.
AND I hereby undertake and agree to indemnify and save harmless the
Releasees in respect of any and all actions, causes of action, suits, claims, demands,
losses or damages of any nature or kind whatsoever, at law or in equity, attributable, in
whole or in part, to any matter herein released.
AND I hereby further undertake and agree to indemnify and save harmless
the Releasees in respect of any judgment obtained against the Releasees by anyone,
including, without limitation, the estate of or administrator/executor of a Deceased Trapper
or the surviving spouse or surviving child of a Deceased Trapper with respect to any
matter herein released or with respect to the compensation payable by the Releasees
pursuant to the Agreement.
IN

WITNESS

WHEREOF

I

__

have hereto set my hand and affixed my seal this ____ day of
SIGNED, SEALED AND DELIVERED
in the presence of:

Witness

Print Name of Witness

)
)
)
)
)
)
)
)
(Print Name)

,
, 20 ___.

SCHEDULE B1
Form of Release
INVITED TRAPPERS
RELEASE AND INDEMNITY
IN FAVOUR OF MANITOBA HYDRO

I, _______________________________________________, (the “Releasor”)
hereby represent and warrant to Manitoba Hydro that (circle either paragraph a or b):
(a)

I am an Invited Trapper meaning I am a trapper:
(i)

who, at the time I was engaged in lawful commercial trapping for
financial gain (“Trapping”), was ordinarily resident in (a community
invited by Manitoba to trap in the Summerberry Marsh from time to time,
but not including The Pas, the Opaskwayak Reserve, Pelican
Rapids/Shoal River, Manitoba or Cormorant, Manitoba,

(i)

who was ordinarily engaged in Trapping in that area comprised of the
Summerberry Marsh (also known as the Summerberry Fur Rehabilitation
Block and/or the Summerberry Ranch) (“Summerberry Marsh”), which
was impacted by the Project;

(ii)

who was engaged in Trapping in the Summerberry Marsh for at least one
year between 1940 and 1964;

(iii)

whose Trapping in the Summerberry Marsh was impacted by the
development and operation of the Grand Rapids Generating Station and
ancillary works (the “Project”), and

(iv)

I have not signed a release, prior to the date of the agreement between
The Manitoba Metis Federation and Manitoba Hydro, which releases
Manitoba Hydro, in whole or in part, from any negative impacts of the
Project on my commercial trapping rights or interests in the
Summerberry Marsh.

-2OR

(b)

I am the surviving spouse or common-law partner, or a surviving child
of

__________________

(the “Deceased Trapper”) a

Deceased Trapper who meets the definition of Invited Trapper above and I am
the person entitled to receive payment of all or part of the Deceased Trapper’s
share of the settlement proceeds and the Deceased Trapper or any of his
Eligible Survivors have not signed releases, prior to the date of the agreement
between The Manitoba Metis Federation and Manitoba Hydro, which releases
Manitoba Hydro from any negative impacts of the Project on the Deceased
Trapper’s commercial trapping rights or interests in the Summerberry Marsh.
In consideration of the sum of

___ ($

)

now paid to me by the Manitoba Metis Federation (“MMF”) on behalf of Manitoba Hydro
pursuant to the Agreement between the MMF and Manitoba Hydro (the “Agreement”), the
receipt and sufficiency of which sum is hereby acknowledged, I do hereby remise, release
and forever discharge Manitoba Hydro, its officers, directors, employees and legal
successors (collectively the “Releasees”) of and from any and all manners of actions, causes
of action, claims and demands arising from the development and operation of the Project
relating to loss or damage I, the Invited Trapper, or in the case of a surviving spouse or
common-law partner or child of the Deceased Trapper, that the Deceased Trapper may have
suffered as a consequence of any negative impact of the Project on the exercise or
enjoyment of any and all commercial trapping rights and incidental domestic losses in the
Summerberry Marsh, which against the said Releasees, I, the Summerberry Commercial
Trapper, or in the case of a surviving spouse or common-law partner or child of the Deceased
Trapper, that the Deceased Trapper ever had, now have or may have.
AND I do hereby remise, release and forever discharge the Releasees of and
from any and all manners of actions, causes of action, claims and demands arising from or
relating to loss or damage that I may have suffered as a consequence of the administration of
the settlement provided for in the Agreement by anyone, including without limitation the MMF,
which against the said Releasees, I, ever had, now have, or may have.

-3AND I, for the consideration aforesaid, hereby covenant and agree not to make
any claim or to take any proceedings or continue any proceedings against the Releasees, or
any of them, or any person, firm or corporation who or which may claim contribution or
indemnity from the Releasees under the provisions of any statute or otherwise for the matters
herein released.
AND I do hereby acknowledge payment of the above noted sum paid to me by
and on behalf of the Releasees, without the Releasees admitting, but actually denying, any
liability to me (and to the Deceased Trapper), in the circumstances. I agree that neither such
payment nor the taking of this Release shall now or at any time hereafter be deemed to be an
admission of liability on the part of the Releasees.
AND I hereby undertake and agree to indemnify and save harmless the
Releasees in respect of any and all actions, causes of action, suits, claims, demands, losses
or damages of any nature or kind whatsoever, at law or in equity, attributable, in whole or in
part, to any matter herein released.
AND I hereby further undertake and agree to indemnify and save harmless the
Releasees in respect of any judgment obtained against the Releasees by anyone, including,
without limitation, the estate of or administrator/executor of a Deceased Trapper or the
surviving spouse or surviving child of a Deceased Trapper with respect to any matter herein
released or with respect to the compensation payable by the Releasees pursuant to the
Agreement.
IN WITNESS WHEREOF I __________________________________, have
hereto set my hand and affixed my seal this ____ day of

SIGNED, SEALED AND DELIVERED
in the presence of:

Witness

)
)
)
)
)
)
)
)

, 20 __.

SCHEDULE C
STATUTORY DECLARATION
FOR
FIRST PREFERENCE TRAPPERS

I,
of

_______ , of the City/Town/Community
_______

, in the Province of Manitoba,

DO HEREBY SOLEMNLY DECLARE THAT:
I am a “First Preference Trapper” meaning I am a person:
1.

who, at the time I was engaged in trapping as described below (“Trapping”), was
ordinarily resident in or around either or both The Pas, Manitoba ( not including
Opaskwayak Reserve) or Cormorant, Manitoba;

2.

who was ordinarily engaged in Trapping in those areas of Manitoba commonly known
or described as the Summerberry Marsh (also known as the Summerberry Fur
Rehabilitation Block and/or the Summerberry Ranch) (“Summerberry Marsh”);

3.

who
(a)

had a contract with the Province of Manitoba permitting me to Trap in the
Summerberry Marsh (also known as the Summerberry Ranch), or a license or
permit from the Province of Manitoba permitting me to Trap in the Summerberry
Marsh (also known as the Summerberry Ranch); and

(b)

who had been ordinarily engaged in such trapping in the Summerberry Marsh
for at least one season between 1940 and 1964; and

4.

whose Trapping in the Summerberry Marsh was impacted by the development and
operation of the Grand Rapids Generating Station and ancillary works (the “Project”),
which was completed and operational in 1964.

-25.

who has not otherwise provided a release to Manitoba Hydro, respecting, in whole or
in part, impacts on his/her commercial trapping rights or interests in the Summerberry
Marsh.
I make this solemn declaration conscientiously believing it to be true and

knowing that it is of the same force and effect as if made under oath.

DECLARED BEFORE ME at the City
of

___

Manitoba on

in the Province of
___

)
)
)
)
)
)
)

- Trapper

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on

DECLARED BEFORE ME at the City
of

___ in the Province of

Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Elder

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
I personally know and confirm the identity
of the person signing this statutory
declaration.
NOTE- If declarant’s identity cannot be verified by the Elder, attach a copy of photo
identification of declarant.

SCHEDULE C1
STATUTORY DECLARATION
FOR
INVITED TRAPPERS

I,
of

______ , of the City/Town/Community
, in the Province of Manitoba,

DO HEREBY SOLEMNLY DECLARE THAT:
I am an “Invited Trapper” meaning I am a person:
1.

who, at the time I was engaged in trapping as described below (“Trapping”), was
ordinarily resident in a community and was invited by Manitoba to trap in the
Summerberry Marsh from time to time, but not including The Pas, Manitoba,
Opaskwayak Reserve, Pelican Rapids/Shoal River, Manitoba or Cormorant,
Manitoba;

2.

who was ordinarily engaged in Trapping in those areas of Manitoba commonly
known or described as the Summerberry Marsh (also known as the Summerberry
Fur Rehabilitation Block and/or Summerberry Ranch) (“Summerberry Marsh”);

3.

who:
(a)

had a contract with the Province of Manitoba permitting me to Trap in the
Summerberry Marsh (also known as the Summerberry Ranch), or a license
or permit from the Province of Manitoba permitting me to Trap in the
Summerberry Marsh (also known as the Summerberry Ranch); and

(b)

who had been ordinarily engaged in such trapping in the Summerberry
Marsh for at least one season between 1940 and 1964; and

4.

whose Trapping in the Summerberry Marsh was impacted by the development and
operation of the Grand Rapids Generating Station and ancillary works (the
“Project”), which was completed and operational in 1964;

-25.

who has not otherwise provided a release to Manitoba Hydro, respecting, in whole
or in part, impacts on his/her commercial trapping rights or interests in the
Summerberry Marsh.
I make this solemn declaration conscientiously believing it to be true and

knowing that it is of the same force and effect as if made under oath.

DECLARED BEFORE ME at the City
of

___

in the Province of

Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Trapper

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on

DECLARED BEFORE ME at the City
of

___

in the Province of

Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Elder

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
I personally know and confirm the
identity of the person signing this
statutory declaration.
NOTE- If declarant’s identity cannot be verified by the Elder, attach a copy of photo
identification of declarant.

SCHEDULE D
STATUTORY DECLARATION
DECEASED FIRST PREFERENCE TRAPPERS
SPOUSES/PARTNERS ONLY
I,
of

_________

, of the City/Town/Community

, in the Province of Manitoba,
DO HEREBY SOLEMNLY DECLARE THAT:

1.

________

(insert name of trapper) was a “First

Preference Trapper” meaning this person was a person:

(a)

who, at the time the First Preference Trapper was engaged in trapping as
described below (“Trapping”), was ordinarily resident in or around either or both
The Pas, Manitoba (not including Opaskwayak Reserve) or Cormorant, Manitoba;

(b)

who was ordinarily engaged in Trapping in those areas of Manitoba commonly
known or described as the Summerberry Marsh (also known as the Summerberry
Fur Rehabilitation Block and/or Summerberry Ranch) (“Summerberry Marsh”);

(c)

who had a contract with, or a license or permit from the Province of Manitoba
permitting him to Trap in the Summerberry Marsh (also known as the Summerberry
Ranch);

(d)

had been ordinarily engaged in such trapping in the Summerberry Marsh (also
known as the Summerberry Ranch)for at least one season between 1940 and
1964;

(e)

whose Trapping in the Summerberry Marsh was impacted by the development and
operation of the Grand Rapids Generating Station and ancillary works (the
“Project”), which was completed and operational in 1964; and

(f)

who had not otherwise provided a release to Manitoba Hydro, respecting, in whole
or in part, impacts on his/her commercial trapping rights or interests in the
Summerberry Marsh.

2.

The First Preference Trapper referred to in paragraph 1 is deceased (the “Deceased
Trapper”).

3.

I, the undersigned, CIRCLE APPLICABLE SECTION

-2(a)

FOR WIVES At the time of the death of the Deceased Trapper, was married to the
Deceased Trapper AND was not living separate and apart from the Deceased
Trapper at the time of the Deceased Trapper’s death;
OR

(b)

FOR COMMON LAW PARTNERS At the time of the death of the Deceased
Trapper was in a common law relationship with the Deceased Trapper for at least
three years or, one year and the Deceased Trapper and I are parents of a child
AND was not living separate and apart from the Deceased Trapper at the time of
the Deceased Trapper’s Death.
I make this solemn declaration conscientiously believing it to be true and knowing

that it is of the same force and effect as if made under oath.
DECLARED BEFORE ME at the City
of

____

in the Province of

Manitoba on

)
)
)
)
)
)

- Eligible Survivor

)
)
)
)
)
)

- Elder

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
DECLARED BEFORE ME at the City
of

____

in the Province of

Manitoba on

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
I personally know and confirm the identity of the
person signing this statutory declaration.
NOTE- If declarant’s identity cannot be verified by the Elder, attach a copy of photo identification
of declarant.

SCHEDULE D1
STATUTORY DECLARATION
DECEASED FIRST PREFERENCE TRAPPERS
CHILDREN ONLY
I
of

______

, of the City/Town/Community

, in the Province of Manitoba,

DO HEREBY SOLEMNLY DECLARE THAT:

1.

_______

(insert name of trapper) was a

“First Preference Trapper” meaning this person was a person:
(a)

who, at the time the First Preference Trapper was engaged in trapping as
described below (“Trapping”), was ordinarily resident in or around either or
both The Pas, Manitoba (not including Opaskwayak Reserve) or
Cormorant, Manitoba;

(b)

who was ordinarily engaged in Trapping in those areas of Manitoba
commonly known or described as the Summerberry Marsh (also known as
the Summerberry Fur Rehabilitation Block and/or the Summerberry
Ranch) (“Summerberry Marsh”);

(c)

who had a contract with, or a license or permit from the Province of
Manitoba permitting him to Trap in the Summerberry Marsh (also known
as the Summerberry Ranch);

(d)

had been ordinarily engaged in such Trapping in the Summerberry Marsh
(also known as the Summerberry Ranch)for at least one season between
1940 and 1964;

-2(e)

whose Trapping in the Summerberry Marsh was impacted by the
development and operation of the Grand Rapids Generating Station and
ancillary works (the “Project”), which was completed and operational in
1964; and

(f)

who had not otherwise provided a release to Manitoba Hydro, respecting,
in whole or in part, impacts on his/her commercial trapping rights or
interests in the Summerberry Marsh.

2.

The First Preference Trapper referred to in paragraph 1 is deceased (the
“Deceased Trapper”).

3.

I, the undersigned, am the biological or traditionally or legally adopted child of the
Deceased Trapper AND as of the date of this Statutory Declaration the legally
married wife or common law partner of the Deceased Trapper is dead or at the
time of the death of the Deceased Trapper the said Deceased Trapper was living
separate and apart from his wife or common law partner. Further, the other
biological children or traditionally or legally adopted children of the Deceased
Trapper who are alive as of the date of this Statutory Declaration are:

Insert names

-3I make this solemn declaration conscientiously believing it to be true and
knowing that it is of the same force and effect as if made under oath.
DECLARED BEFORE ME at the City
of

___

in the Province of

Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Eligible Survivor

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
DECLARED BEFORE ME at the City
of

___

in the Province of

Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Elder

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
I personally know and confirm the identity
of the person signing this statutory
declaration.
NOTE- If declarant’s identity cannot be verified by the Elder, attach a copy of photo
identification of declarant.

SCHEDULE D2
STATUTORY DECLARATION
DECEASED INVITED TRAPPERS
SPOUSES/PARTNERS ONLY
I
City/Town/Community of

_____
____

,

of

the

, in the Province of Manitoba,

DO HEREBY SOLEMNLY DECLARE THAT:

1.

____________

(insert name of trapper) was an

“Invited Trapper” meaning this person was a person:
(a)

who, at the time the Invited Trapper was engaged in trapping as described
below (“Trapping”), was ordinarily resident in a community and was invited
by Manitoba to trap in the Summerberry Marsh from time to time but not
including The Pas, Manitoba, Opaskwayak Reserve, Pelican Rapids/Shoal
River, Manitoba or Cormorant, Manitoba;

(b)

who was ordinarily engaged in Trapping in those areas of Manitoba
commonly known or described as the Summerberry Marsh (also known as
the Summerberry Fur Rehabilitation Block and/or the Summerberry
Ranch) (“Summerberry Marsh”);

(c)

who had a contract with, or a license or permit from the Province of
Manitoba permitting him to Trap in the Summerberry Marsh (also known
as the Summerberry Ranch);

(d)

had been ordinarily engaged in such Trapping in the Summerberry Marsh
(also known as the Summerberry Ranch)for at least one season between
1940 and 1964;

-2(e)

whose Trapping in the Summerberry Marsh was impacted by the
development and operation of the Grand Rapids Generating Station and
ancillary works (the “Project”), which was completed and operational in
1964; and

(f)

who had not otherwise provided a release to Manitoba Hydro, respecting,
in whole or in part, impacts on his/her commercial trapping rights or
interests in the Summerberry Marsh.

2.

The Invited Trapper referred to in paragraph 1 is deceased (the “Deceased
Trapper”).

3.

I, the undersigned, CIRCLE APPLICABLE SECTION
(a)

FOR WIVES At the time of the death of the Deceased Trapper, was
married to the Deceased Trapper AND was not living separate and apart
from the Deceased Trapper at the time of the Deceased Trapper’s death;
OR

(b)

FOR COMMON LAW PARTNERS At the time of the death of the
Deceased Trapper was in a common law relationship with the Deceased
Trapper for at least three years or, one year and the Deceased Trapper
and I are parents of a child AND was not living separate and apart from
the Deceased Trapper at the time of the Deceased Trapper’s Death.

-3I make this solemn declaration conscientiously believing it to be true and
knowing that it is of the same force and effect as if made under oath.
DECLARED BEFORE ME at the City
of

___ in the Province of

Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Eligible Survivor

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
DECLARED BEFORE ME at the City
of ______________in the Province of
Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Elder

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
I personally know and confirm the identity
of the person signing this statutory
declaration.
NOTE- If declarant’s identity cannot be verified by the Elder, attach a copy of photo
identification of declarant.

SCHEDULE D3
STATUTORY DECLARATION
DECEASED INVITED TRAPPERS
CHILDREN ONLY
I,
of

_____

____________

, of the City/Town/Community

, in the Province of Manitoba,
DO HEREBY SOLEMNLY DECLARE THAT:

1.

____________

(insert name of trapper) was an

“Invited Trapper” meaning this person was a person:

(a)

who, at the time the Invited Trapper was engaged in trapping as described below
(“Trapping”), was ordinarily resident in a community and was invited by Manitoba
to trap in the Summerberry Marsh from time to time but not including The Pas,
Manitoba, Opaskwayak Reserve, Pelican Rapids/Shoal River, Manitoba or
Cormorant, Manitoba;

(b)

who was ordinarily engaged in Trapping in those areas of Manitoba commonly
known or described as the Summerberry Marsh (also known as the Summerberry
Fur Rehabilitation Block and/or the Summerberry Ranch) (“Summerberry Marsh”);

(c)

who had a contract with, or a license or permit from the Province of Manitoba
permitting him to Trap in the Summerberry Marsh (also known as the
Summerberry Ranch);

(d)

had been ordinarily engaged in such Trapping in the Summerberry Marsh (also
known as the Summerberry Ranch)for at least one season between 1940 and
1964;

(e)

whose Trapping in the Summerberry Marsh was impacted by the development
and operation of the Grand Rapids Generating Station and ancillary works (the
“Project”), which was completed and operational in 1964; and

(f)

who had not otherwise provided a release to Manitoba Hydro, respecting, in
whole or in part, impacts on his/her commercial trapping rights or interests in the
Summerberry Marsh.

2.

The Invited Trapper referred to in paragraph 1 is deceased (the “Deceased Trapper”).

3.

I, the undersigned, am the biological or traditionally or legally adopted child of the
Deceased Trapper AND as of the date of this Statutory Declaration the legally married

-2wife or common law partner of the Deceased Trapper is dead or at the time of the death
of the Deceased Trapper the said Deceased Trapper was living separate and apart from
his wife or common law partner. Further, the other biological children or traditionally or
legally adopted children of the Deceased Trapper who are alive as of the date of this
Statutory Declaration are:

I make this solemn declaration conscientiously believing it to be true and knowing that it
is of the same force and effect as if made under oath.
DECLARED BEFORE ME at the City
of

____

in the Province of

Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Eligible Survivor

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
DECLARED BEFORE ME at the City
of _______________in the Province of
Manitoba on

)
)
)
)
)
)
)

- Elder

A Commissioner for Oaths in and for
the Province of Manitoba
My Commission Expires on
I personally know and confirm the identity of the
person signing this statutory declaration.
NOTE- If declarant’s identity cannot be verified by the Elder, attach a copy of photo identification
of declarant.

SCHEDULE E
Authorization to contact Eligible Survivors

I
City/Town/Community
of

_____________
of

____

_______

,

the
in

the

Province

do hereby acknowledge that, I may be eligible for a second

payment from the Manitoba Metis Federation under an Agreement between Manitoba
Hydro and the Manitoba Metis Federation for compensation payable by Manitoba Hydro
to certain Trappers who trapped on the Summerberry Marsh and were impacted by the
development and operation of the Grand Rapids Generating Station.
I further acknowledge that in the case of such second payment it will be
necessary for the Manitoba Metis Federation to verify my contact information in order to
process such payment and I hereby authorize and request the Manitoba Metis
Federation to contact

____________

on my behalf

to do so and to have all communication with him / her on my behalf with regard to any
second payment to which I am entitled.
Date:

(signature of Eligible Survivor)

(signature of witness)

(print name)

(print name)

2SCHEDULE F

MMF RELEASE AND INDEMNITY

I,

__________

,

(the

“Releasor”)

hereby represent and warrant to the Manitoba Metis Federation Inc. (“MMF”) that (circle
either one):
(a)

I am or was a trapper (the “Trapper”) who ordinarily engaged in trapping
and at least once engaged in trapping in the Summerberry Marsh of the
Province of Manitoba impacted by the development and/or operation of
the Grand Rapids Generating Station(GRGS); or

(b)

I am the surviving spouse, common-law partner or a surviving child
of

__________

(the

“Deceased

Trapper”) a Deceased Trapper who ordinarily engaged in trapping and at
least once engaged in trapping in the Summerberry Marsh of the Province
of Manitoba impacted by the development and/or operation of the Grand
Rapids Generating Station (GRGS) and I am the person entitled to receive
payment of all or part of the Deceased Trapper’s share of the settlement
proceeds.
In consideration of the sum of

($

)

now paid to me by the MMF on behalf of Manitoba Hydro pursuant to the Agreement
between the MMF and Manitoba Hydro (the “Agreement”), the receipt and sufficiency of
which sum is hereby acknowledged, I do hereby remise, release and forever discharge
MMF, its officers, directors, employees and legal successors (collectively the
“Releasees”) of and from any and all manners of actions, causes of action, claims and
demands arising from or relating to loss or damage that I may have suffered as a
consequence of the MMF’s administration of the settlement provided for in the
Agreement which against the said Releasees, I, ever had, now have, or may have.
AND I, for the consideration aforesaid, hereby covenant and agree not to
make any claim or to take any proceedings or continue any proceedings against the

3Releasees, or any of them, or any person, firm or corporation who or which may claim
contribution or indemnity from the Releasees under the provisions of any statute or
otherwise for the matters herein released.
AND I hereby undertake and agree to indemnify and save harmless the
Releasees in respect of any and all actions, causes of action, suits, claims, demands,
losses or damages of any nature or kind whatsoever, at law or in equity, attributable, in
whole or in part, to any matter herein released.
AND I hereby further undertake and agree to indemnify and save
harmless the Releasees in respect of any judgment obtained against the Releasees by
the estate of or administrator/executor of a Deceased Trapper or the surviving spouse
or surviving child of a Deceased Trapper with respect to any matter herein released or
with respect to the compensation payable by the Releasees pursuant to the Agreement.
IN WITNESS WHEREOF I __________________________, have hereto
set my hand and affixed my seal this ____ day of

SIGNED, SEALED AND DELIVERED
in the presence of:

Witness

Print name of witness

)
)
)
)
)
)

(print name)

, 201___.
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